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Предисловие
Совет PEFC (Программа признания национальных схем лесной сертификации) является международной организацией, продвигающей устойчивое лесоуправление путем лесной сертификации и маркировки лесной продукции. Продукция с заявлением и/или этикеткой PEFC дает потребителям и конечным пользователям уверенность в том, что сырье, использованное при производстве продукции, происходит из устойчиво управляемых лесов.

Совет PEFC признает национальные схемы лесной сертификации, которые должны удовлетворять требованиям Совета PEFC. Схемы и регулярно проходить оценку.

Настоящий стандарт был разработан в результате открытого, прозрачного процесса консультаций и на основе консенсуса с учетом широкого круга заинтересованных сторон.

Настоящий документ отменяет и заменяет Дополнение 3 к Техническому документу Совета PEFC (Основа схем сертификации и их внедрение). 

Вступление
Устойчивое лесоуправление (УЛ) – это целостный подход, определяемый как уход за и пользование лесами и лесными землями способом и в масштабах, обеспечивающих поддержание биоразнообразия, продуктивности, способности к возобновлению, жизнеспособности и потенциальной возможности выполнять в настоящее время и в будущем соответствующие экологические, экономические и социальные функции на местном, национальном и глобальном уровнях, не наносящих вреда другим экосистемам.
С момента проведения Конференции ООН по окружающей среде и развитию (UNCED) в Рио-де-Жанейро в 1992 г., устойчивое лесоуправление было ведущей концепцией международных обсуждений и деятельности. В настоящее время достигнут широкий консенсус по вопросам принципов, руководств, критериев и индикаторов устойчивого лесоуправления на межправительственном уровне, в частности, на Конференции на уровне министров по защите лесов в Европе (MCPFE), на продолжающемся процессе, в котором приняли участие сотни специалистов от большого числа групп заинтересованных сторон. Среди межправительственных встреч также следует упомянуть Монреальский процесс (Критерии и индикаторы для сохранения и устойчивого управления умеренными и бореальными лесами), Международная организация тропической древесины (ITTO), процесс по тропическим лесам или Африканская организация древесины (АТО)/Процесс ITTO для африканских тропических лесов, Ближний Восток – Процесс «Лепатерик», Региональная инициатива Бхопальского процесса, Критерии и индикаторы устойчивого лесоуправления в сухой зоне Африки и План Тарапото: Критерии и индикаторы устойчивого управления лесами бассейна реки Амазонки.
Требования Совета PEFC к национальным схемам лесной сертификации и их стандартам лесоуправления разработаны на основании и с учетом результатов вышеуказанных международных процессов.
1 Область применения
Настоящий документ охватывает требования к стандартам лесоуправления, применимым ко всем типам лесов. Интерпретация требований к различным типам лесов или географических зон включена в приложение к настоящему документу. Интерпретация лесных плантаций включена в Приложение 1 к настоящему документу.
Требования, установленные в настоящем документе, должны быть отражены в стандартах лесоуправления, подаваемых в PEFC на утверждение. Они представляют собой требования к владельцам или лесохозяйственным компаниям, подающим заявку на сертификацию, а также к подрядным организациям и другим субъектам деятельности, ведующим свою деятельность в сертифицированных лесах.

2 Нормативные ссылки
ФАО, Оценка мировых лесных ресурсов FAO 2005 г., Отчет по лесному хозяйству ФАО № 147

Конвенция МОТ № 87. О свободе объединений и защите права объединяться в профсоюзы, 1948 г.

Конвенция МОТ № 29. О принудительном или обязательном труде, 1930 г.

Конвенция МОТ № 98. О применении принципов права на объединение в профсоюзы и на ведение коллективных переговоров, 1949 г.

Конвенция МОТ № 100. О равном вознаграждении мужчин и женщин за труд равной ценности, 1951 г.

Конвенция МОТ № 105. Об упразднении принудительного труда, 1957 г.
Конвенция МОТ № 111. О дискриминации в области труда и занятий, 1958 г.

Конвенция №138. О минимальном возрасте для приема на работу, 1973 г.
Конвенция МОТ № 169. О коренных народах и народах, ведущих племенной образ жизни в независимых странах, 1989
Конвенция МОТ № 182. О запрещении и немедленных мерах по искоренению наихудших форм детского труда, 1999 г.
Декларация ООН о правах коренных народов, 2007 г.
Стокгольмская Конвенция по стойким органическим загрязнителям, 1998 г.
3 Термины и определения
3.1
Лесная плантация/древесная плантация/производственная плантация
Лес или иной покрытый лесом участок земли с интродуцированными видами, а в некоторых случаях эндемичными видами, созданный путем посадки или посева для производства, главным образом, древесной или недревесной продукции.

Примечание 1: Включает в себя все древостои из интродуцированных видов, созданные для производства древесной или недревесной продукции.

Примечание 2: Может включать территории с эндемичными видами, характеризующиеся малым видовым разнообразием, интенсивной подготовкой земли (напр., культивацией), линейным расположением деревьев и/или одновозрастными древостоями.

Примечание 3: При применении определения необходимо учитывать национальную лесохозяйственную терминологию и требования законодательства.

3.2

Лес
Земля площадью более 0,5 гектара, покрытая деревьями высотой более 5 метров и сомкнутостью полога более 10 процентов площади; или деревьями способными достичь указанных параметров на месте произрастания. Не включает земли, имеющими преимущественно сельскохозяйственное назначение, и городские земли.
Примечание: Более подробную информацию по определению леса см. «Оценку мировых лесных ресурсов FAO 2005 г.».
3.3

Перевод лесов
Прямой перевод человеком лесов в другие виды земельных угодий, включая перевод первичных лесов в лесные плантации.
3.4

Первичный лес
Лес из эндемичных видов, в котором отсутствуют четко видимые признаки человеческой деятельности и экологические процессы мало нарушены.

Примечание:
Включает земли, в которых происходит сбор недревесной продукции при условии, что воздействие человека незначительно. Некоторые деревья могли быть вырублены.
3.5
Основополагающие конвенции МОТ
Восемь конвенций (МОТ 29, 87, 98, 100, 105, 111, 138 и 182), обозначенные руководящим органом МОТ как «основополагающие» в отношении принципов и прав в области трудовых отношений: свобода объединений и эффективное признание права ведения коллективных переговоров; искоренение всех форм вынужденного или обязательного труда; эффективное упразднение применения детского труда; и упразднение дискриминации в отношении принятия на работу и занятости.

3.6
Генетически модифицированные деревья
Деревья, в которых генетический материал был изменен способом, который не может иметь место при скрещивании и/или естественной рекомбинации, с учетом применимого законодательства, в котором приводится специальное определение генетически модифицированных организмов.

Примечание 1: Генетическими модификациями, приводящими к появлению генетически модифицированных деревьев, считаются следующие технологии (Директива Европейского Союза 2001/18/EC):

(1) технологии с образованием рекомбинантных нуклеиновых кислот, при применении которых происходит формирование новых комбинаций генетического материала путем вставки молекул нуклеиновой кислоты, созданных любым способом за пределами организма, в вирус, бактериальный плазмид или другую векторную систему и их инкорпорации в организм-хозяин, в котором они не встречаются в естественных условиях, но в котором они способны непрерывно размножаться;

(2) технологии с непосредственным введением в организм подготовленного за его пределами наследуемого материала, в том числе методом микроинъекции, макроинъекции и микроинкапсулирования;

(3) технологии с использованием слияния клеток (в том числе протопластов) или гибридизации, в которых живые клетки с новыми комбинациями наследуемого генетического материала образуются путем слияния двух или более клеток способами, не встречающимися в естественных условиях.
Примечание 2: Генетическими модификациями, приводящими к появлению генетически модифицированных деревьев, не считаются следующие технологии (Директива Европейского Союза 2001/18/EC):

(1) искусственное оплодотворение;
(2) естественные процессы, такие как: конъюгация, трансдукция, трансформация;
(3) индуцированная полиплоидия.

4 Общие требования к стандартам устойчивого лесоуправления
4.1
Требования к устойчивому лесоуправлению, определенному в региональных, национальных или субнациональных стандартах, должны:

a) включать требования к управлению и проведению работ, применимые на уровне единицы лесоуправления, или на другом соответствующем уровне, с целью обеспечения достижения целей всех требований на уровне единицы лесоуправления;
Примечание: Примером ситуации, когда требование может быть определено как относящееся к другому уровню в отличие от уровня единицы лесоуправления (напр., групповой/территориальный), является отслеживания обеспечения охраны здоровья леса. При мониторинге здоровья леса на региональном уровне и передаче результатов на уровень единиц лесоуправления цель требования достигается без необходимости проведения отдельного мониторинга каждой единицы лесоуправления.
b) быть четкими, основанными на объективных критериях и проверяемыми;
c) применяться к деятельности всех предприятий, работающих на обозначенном участке леса, вложивших измеримый вклад в достижение цели выполнения требований;
d) требовать ведения учета, обеспечивающего подтверждение выполнения требований стандартов лесоуправления.

5 Специальные требования к стандартам лесоуправления
5.1 Критерий 1: Поддержание и соответствующее укрепление лесных ресурсов и их вклада в мировой круговорот углерода
5.1.1 
При планировании лесоуправления необходимо ставить цель поддержания или увеличения лесов и других лесопокрытых земель и повышения качества экономических, экологических, культурных и социальных ценностей лесных ресурсов, включая почвенные и водные ресурсы. Цель может быть достигнута путем полного использования соответствующих услуг и инструментов, помогающих планированию землепользования и сохранения природы.

5.1.2 
Лесоуправление должно включать в себя цикл таксации и планирования, внедрения, мониторинга и оценки, а также соответствующую оценку социального, экологического и экономического воздействия лесохозяйственной деятельности. Это должно сформировать основу для цикла постоянного улучшения в целях минимизации или предотвращения негативного воздействия.
5.1.3
Таксация и картографирование лесных ресурсов должны проводиться и поддерживаться в масштабах, соответствующих местным и национальным условиям, и по аспектам, описанным в настоящем стандарте.

5.1.4 
Необходимо разработать и периодически обновлять планы лесоуправления или их эквиваленты сообразно размеру и типу использования лесного участка. Планы должны составляться с опорой на законодательство и существующие планы землепользования и соразмерно охватывать лесные ресурсы.

5.1.5 
Планы лесоуправления или их эквиваленты должны включать в себя, по меньшей мере, описание текущего состояния единицы лесоуправления, долгосрочных целей; средней расчетной лесосеки, включая ее обоснование, и, где применимо, объема допустимой заготовки недревесной продукции леса. 
Примечание: Определение объема допустимой заготовки недревесной продукции леса требуется в случаях, когда в лесоуправление включено коммерческое использование недревесной лесной продукции на уровне, при котором такое использование может оказать воздействие на долгосрочную устойчивость недревесной лесной продукции.

5.1.6 
Краткое описание плана лесоуправления или его эквивалента, в который включается информация о планируемых лесохозяйственных мероприятиях согласно объему и масштабу лесоуправления, располагается в открытом доступе. Краткое описание может не включать в себя конфиденциальную коммерческую или личную информацию и прочую информацию, считающуюся конфиденциальной согласно национальному законодательству или в целях защиты объектов культуры или чувствительных природных ресурсов. 
5.1.7 
Необходимо периодически проводить мониторинг лесных ресурсов и оценку лесоуправления, результаты которого должны учитываться в процессе планирования.

5.1.8 
Ответственность за устойчивое лесоуправление должна быть четко определена и возложена на конкретных лиц.

5.1.9
Лесохозяйственные практики обеспечивают сохранение количества и качества лесных ресурсов в средне- и долгосрочной перспективе путем сбалансированного соотношения объема заготовок и прироста, а также путем преимущественного применения технологий для сведения к минимуму прямого и косвенного ущерба лесным, почвенным или водным ресурсам.

5.1.10 
Проводимые лесоводственные мероприятия должны соответствовать цели поддержания или достижения запаса древостоя, который был бы экономически, экологически и социально желательным.

5.1.11
Перевод лесов в другие виды угодий, включая перевод первичных лесов в лесные плантации, допускается только при наличии обоснованных обстоятельств, при которых перевод:

a) не нарушает национальные и региональные политики и законодательство в отношении землепользования и лесоуправления и является результатом национального или регионального планирования землепользования, регулируемого правительственными или иными государственными органами власти, включая консультации с материально и прямо заинтересованными лицами и организациями; и 
b) позволяет сохранить некоторую часть лесных угодий; и
c) не оказывает негативного воздействия на находящиеся под угрозой исчезновения (включая чувствительные, редкие или исчезающие) лесные экосистемы, территории, значимые в культурном и социальном отношении, ключевые ареалы находящихся под угрозой исчезновения видов или другие охраняемые территории; и
d) вносит вклад в долгосрочное сохранение, экономические и социальные ценности.

5.1.12
Перевод брошенных сельскохозяйственных угодий и безлесных земель в лесные земли должен приниматься во внимание в случаях, когда он может повысить экономическую, экологическую, социальную и/или культурную ценность.
5.2 Критерий 2: Поддержание здоровья и жизнеспособности лесной экосистемы
5.2.1
Планирование лесоуправления должно ставить целью поддержание и укрепление здоровья и жизнеспособности лесных экосистем и восстановления деградированных лесных экосистем в случаях, когда этого можно достичь лесоводственными методами.
5.2.2
Должен проводиться регулярный мониторинг здоровья и жизнеспособность лесов, особенно ключевых биотических и абиотических факторов, которые могут оказать воздействие на здоровье и жизнеспособность лесных экосистем, таких как вредители, болезни, чрезмерный выпас скота и чрезмерный запас древесины, пожары и повреждения, вызванные климатическими факторами, загрязнителями воздуха или лесохозяйственными мероприятиями.
5.2.3
Мониторинг и поддержание здоровья и жизнеспособности лесных экосистем должны проводиться с учетом ущерба от естественных пожаров, вредителей и других факторов воздействия.

5.2.4
В планах лесоуправления или их эквивалентах должны быть указаны пути и средства для сведения к минимуму риска деградации и повреждения лесных экосистем. При планировании лесоуправления необходимо использовать инструменты политики, предназначенные для поддержки этих видов деятельности.
5.2.5 
Лесохозяйственная деятельность должна осуществляться с самым оптимальным использованием природных структур и процессов и с применением биологических мер профилактики, когда и насколько это экономически выполнимо, с целью поддержания и укрепления здоровья и жизнеспособности лесов. Необходимо стимулировать достижение и/или поддержание соответствующего генетического, видового и структурного разнообразия в целях повышения стабильности, жизнеспособности и устойчивости лесов к неблагоприятным экологическим факторам и укрепления природных механизмов саморегулирования.
5.2.6 
Искусственного пала необходимо избегать, он допускается только при необходимости достижения целей управления в единице лесоуправления. 
5.2.7
Необходимо применять соответствующие лесохозяйственные практики, такие как лесовосстановление и облесение местными культурами, подходящими для местных условий, или технологии рубок ухода, лесозаготовки и транспортировки, при которых воздействие на деревья и/или почвы минимально. Не допускается утечка масла во время проведения лесохозяйственных работ или утилизация всех лесных отходов без разбора на лесных землях. Не допускается оставление неорганических отходов и мусора. Неорганические отходы и мусор должны собираться, храниться в специально отведенных местах и вывозиться экологически безопасным образом.
5.2.8
Необходимо сводить к минимуму использование пестицидов, и использовать преимущественно подходящие лесоводственные методы и другие биологические методы борьбы.
5.2.9
Пестициды по типа 1А и 1В по ВОЗ и другие высокотоксичные пестициды должны быть запрещены к использованию во всех случаях кроме случаев, когда другие эффективные средства отсутствуют.
Примечание: Любое исключение из запрета на использование пестицидов типа 1А и 1В по ВОЗ должно быть определено в специальном стандарте лесоуправления. 
5.2.10 
Пестициды, такие как группа хлорированных углеводородов, чьи производные сохраняют биологическую активность и накапливаются в пищевых цепочках, что не предусмотрено целью их использования, а также любые пестициды, запрещенные международным соглашением, должны быть запрещены.
Примечание: «пестициды, запрещенные международным соглашением» определены в Стокгольмской конвенции о стойких органических загрязнителях 2001 г., с соответствующими поправками.
5.2.11 
При применении пестицидов необходимо следовать инструкциям изготовителя пестицидов, использовать соответствующее оборудование и проводить обучение.
5.2.12
В случае применения удобрений необходимо контролировать процесс их применения и учитывать условия окружающей среды.

5.3 Критерий 3: Поддержание и стимулирование продуктивности лесов (древесной и недревесной)

5.3.1 
При планировании лесоуправления должна ставиться цель поддержания способности лесов производить перечень древесной и недревесной лесной продукции и услуг без истощения лесов.
5.3.2
При планировании лесоуправления должна ставиться цель достижения целесообразных экономических показателей с учетом любых имеющихся рыночных исследований, возможностей выхода на новые рынки и экономической деятельности, касающейся всей продукции и услуг лесов.
5.3.3 
Планы лесоуправления или эквивалентные документы должны учитывать различные возможности использования функций управляемых лесных земель. При планировании лесоуправления должны использоваться инструменты политики, определенные для поддержки производства коммерческих и некоммерческих лесных товаров и услуг.
5.3.4 
Лесохозяйственные мероприятия должны поддерживать и улучшать лесные ресурсы и стимулировать диверсификацию товаров и услуг в долгосрочной перспективе.

5.3.5
Лесовосстановление, рубки ухода и лесозаготовки должны проводиться своевременно и способом, не снижающим производительную способность участка, например, путем предотвращения повреждения остающегося древостоя, деревьев и лесных почв, а также с применением соответствующих систем.

5.3.6 
Объем заготовки древесной и недревесной лесной продукции не должен превышать уровня, который можно поддерживать в течение долгого периода времени, заготовленная лесная продукция должна использоваться оптимальным способом с должным учетом объема выемки питательных веществ.

5.3.7 
В случаях, когда эксплуатация недревесной лесной продукции, включая охоту и рыболовство, находится в зоне ответственности лесовладельца/руководителя лесохозяйственного предприятия и включена в лесоуправление, она подлежит регулированию, отслеживанию и контролю.
5.3.8 
Необходимо спланировать, создать и поддерживать соответствующую инфраструктуру, такую как дороги, трелевочные волоки или мосты, для обеспечения эффективной доставки товаров и услуг при минимальном негативном воздействии на окружающую среду.
5.4 Критерий 4: Поддержание, сохранение и соразмерное повышение биологического разнообразия лесных экосистем
5.4.1 
При планировании лесоуправления должна ставиться цель поддержания, сохранения и повышения биоразнообразия экосистемы, видового и генетического разнообразия и, где применимо, разнообразия на уровне ландшафта.

5.4.2 
При планировании лесоуправления, таксации и картировании лесных ресурсов необходимо выявить, защитить и/или сохранить экологически важные лесные территории со значительной концентрацией:
a) охраняемых, редких, чувствительных или репрезентативных лесных биотопов, таких как прибрежные зоны и заболоченные земли;
b) участков, на которых присутствуют эндемичные виды и ареалы находящихся под угрозой исчезновения видов, определенных в признанных справочных перечнях; 
c) исчезающих или охраняемых генетических ресурсов в недрах; а также с учетом
d) ландшафтов с наличием встречающихся в естественном состоянии видов (распределение, обилие) глобального, регионального и национального значения.
Примечание: Это не обязательно исключает лесохозяйственную деятельность, не наносящую вреда биоразнообразию указанных биотопов.
5.4.3 
Не допускается эксплуатация в коммерческих целях охраняемых и исчезающих видов растений и животных. При необходимости, должны быть приняты меры по их защите и, где применимо, повышению численности их популяций.
5.4.4 
Лесоуправление должно обеспечивать успешное восстановление путем естественного возобновления или, если это нецелесообразно, посадки в масштабе, достаточном для обеспечения количества и качества лесных ресурсов.
5.4.5 
Для лесовосстановления и облесения предпочтительно использовать, где это целесообразно, эндемичные породы и местные лесные культуры, хорошо адаптированные к условиям участка. Допускается использование только тех интродуцированных видов, культур или разновидностей, в отношение которых была проведена оценка воздействия на экосистему и генетическую целостность эндемичных видов и местных лесных культур, при условии, что негативное воздействие может быть предотвращено или сведено к минимуму.
Примечание: Руководящие принципы Конвенции о биологическом разнообразии по предотвращению, интродукции и уменьшению воздействия чужеродных видов, угрожающих экосистемам, ареалам и видам, признаются в качестве руководства по предотвращению интродукции инвазивных видов.
5.4.6 
Необходимо продвигать деятельность по лесовосстановлению и облесению, способствующую улучшению и восстановлению экологических связей.

5.4.7 
Использование генетически модифицированных деревьев не допускается.
Примечание: Ограничение использования генетически модифицированных деревьев было принято на основании Принципа принятия мер предосторожности. Использование генетически модифицированных деревьев не допускается до тех пор, пока не будет достаточных научных данных, показывающих, что воздействие на здоровье человека и животных, а также на окружающую среду, эквивалентно или менее выражено, чем воздействие деревьев, улучшенных традиционными методами.
5.4.8 
Лесохозяйственные практики должны, где это целесообразно, способствовать диверсификации горизонтальной и вертикальной структур, например, разновозрастных древостоев, и повышения видового разнообразия, например, смешных лесов. В случаях, когда то целесообразно, такие практики должны иметь целью поддержание и восстановление ландшафтного разнообразия.

5.4.9
На подходящих участках необходимо поддерживать традиционные системы лесоуправления, в результате которых создаются ценные экосистемы, такие как низкоствольное хозяйство, при условии экономической целесообразности.

5.4.10 
Рубки ухода и заготовка должны проводиться таким образом, чтобы не оказать длительного воздействия на экосистемы. При возможности, необходимо принимать практические меры по улучшению и поддержанию биологического разнообразия.
5.4.11 Проектирование и строительство объектов инфраструктуры должно производиться таким образом, чтобы свести к минимуму повреждение экосистем, особенно редких, чувствительных или репрезентативных экосистем и генетических резерватов, и с учетом находящихся под угрозой исчезновения или других ключевых видов, особенно миграционных маршрутов.
5.4.12 
Учитывая должным образом цели управления, необходимо принимать меры по уменьшению воздействия популяций животных и выпаса на лесовосстановление, прирост и биологическое разнообразие.
5.4.13 Сухостой и ветровал, дуплистые деревья, перестойный лес и отдельные редкие виды деревьев необходимо оставлять в количестве и распределении, необходимом для обеспечения биологического разнообразия с учетом потенциального воздействия на здоровье и стабильность лесов и окружающих экосистем.

5.5 Критерий 5: Поддержание и соразмерное укрепление защитных функций при лесоуправлении (главным образом, почв и водных ресурсов)

5.5.1 
При планировании лесоуправления должна ставиться цель поддержания и укрепления защитных функций лесов в отношении общества, таких как защита объектов инфраструктуры, защита от эрозии почв, защита водных ресурсов и защита от негативного воздействия водных ресурсов, таких как наводнения и сходы лавин.

5.5.2 
Территории, выполняющие специальные и признанные защитные функции в отношении общества, должны быть зарегистрированы и обозначены на карте, и планы лесоуправления или эквивалентные документы должны составляться с учетом таких территорий.
5.5.3 
Особое внимание должно быть уделено лесоводственным мероприятиям на участках с чувствительными почвами и почвами, подверженными эрозии, а также на участках, на которых такая деятельность может привести к увеличению эрозии почв берегов водоемов. На таких участках необходимо избегать неприемлемых технологий, таких как глубокая вспашка и применение неподходящих машин. Необходимо принимать специальные меры для сведения к минимуму давления популяций животных.
5.5.4 
Особое внимание должно быть уделено лесохозяйственной деятельности на лесных участках, выполняющих водоохранные функции, во избежание негативного воздействия на качество и количество водных ресурсов. Необходимо избегать неприемлемого применения химических и других опасных веществ или неподходящих лесоводственных методов, оказывающих вредное воздействие на качество воды.

5.5.5 
Строительство дорог, мостов и других объектов инфраструктуры должно проводиться таким образом, чтобы свести к минимуму оголение почв, избежать попадания почв в водоемы и сохранения естественного уровня и функций водоемов и русел рек. Необходимо соорудить и поддерживать в рабочем состоянии дренажные системы дорог.

5.6 Критерий 6: Поддержание социально-экономических функций и условий
5.6.1 
При планировании лесоуправления должна ставиться цель учета многочисленных функций лесов, полезных для общества, в частности роли лесного хозяйства в развитии сельских районов, и особенно новых возможностей обеспечения занятости населения, связанной с обеспечением социально-экономических функций лесов.

Примечание: Цель стимулирования развития сельских районов может быть достигнута путем обучения и обеспечения занятости местного населения, включая коренные народы, предпочтения переработки древесины и недревесной продукции на месте и т.д. 
5.6.2 
Лесоуправление должно способствовать достижению долгосрочного здоровья и благосостояния местных общин на самой территории лесохозяйственного предприятия и на смежных с ней территориях.

5.6.3 
Для соответствующих лесных участков должны быть четко определены, документально оформлены и установлены права собственности и правила долгосрочной аренды земли. Аналогично, необходимо обеспечить уточнение, признание и соблюдение законных, обычных и традиционных прав на лесные земли.

5.6.4 
Лесохозяйственная деятельность должна осуществляться с учетом установленной системы законных, обычных и традиционных прав, определенной в Конвенции МОТ № 169 и Декларации ООН о правах коренных народов, отхождении от которых допускаются только при условии добровольного предварительного и обоснованного согласия правообладателей, включая положение о компенсации, где применимо. Для случаев, когда объем прав еще не установлен, или в с случае возникновения споров применяется порядок честного и справедливого разрешения споров. В таких случаях управляющие лесохозяйственными предприятиями должны, в качестве временной меры, предоставить сторонам разумные возможности участия в принятии решений по лесоуправлению с учетом порядка, ролей и ответственности, установленных в политиках и законах на территории, где проводится сертификация.
5.6.5 
Необходимо обеспечить достаточный доступ населения к лесам в рекреационных целях с учетом прав собственника и других лиц, воздействия на лесные ресурсы и экосистемы, а также совместимости с другими функциями леса.
5.6.6 
Признанные участки особой исторической, культурной или духовной важности и территории, имеющие основополагающее значение для удовлетворения базовых потребностей местных общин (напр., здоровье, поддержание существования) должны находиться под охраной, и хозяйство в них должно вестись с учетом значимости участка.

5.6.7
Лесохозяйственные мероприятия должны осуществляться с учетом всех социально-экономических функций, особенно рекреационной функции и эстетических ценностей лесов путем поддержания репрезентативных различных лесных структур и стимулирования роста перспективных деревьев, рощ и других признаков, таких как цветовая гамма, цветы и фрукты. Это должно производиться способом и в масштабах, не приводящих к серьезному негативному воздействию на лесные ресурсы и лесные земли.
5.6.8 
Управляющие лесохозяйственных предприятий, подрядчики сотрудники и лесовладельцы должны быть в достаточной мере обеспечены информацией и получать стимулы для ее обновления путем непрерывного обучения в области устойчивого лесоуправления как предварительного условия планирования лесоуправления и всех хозяйственных мероприятий и практик, описанных в настоящем стандарте.

5.6.9 
Лесохозяйственные практики должны осуществляться с наиболее эффективным применением местного опыта и знаний в лесной отрасли, например, местных общин, лесовладельцев, НПО и местного населения.

5.6.10 
Лесоуправление должно обеспечивать эффективное взаимодействие и консультации с местным населением и другими заинтересованными сторонами в области устойчивого лесоуправления и предоставить соответствующие механизмы рассмотрения жалоб и разрешения споров по вопросам лесоуправления между лесозаготовительными компаниями и местным населением.

5.6.11 
Лесохозяйственные мероприятия необходимо планировать, организовывать и проводить способом, позволяющим выявлять риски угрозы здоровью и производственного травматизма и принимать все разумные меры для защиты рабочих от рисков, связанных с работой. Рабочие должны быть проинформированы о рисках, связанных с их работой, и мерах профилактики таких рисков.

5.6.12 
Рабочие условия должны быть безопасными, должно быть обеспечено руководство и обучение технике безопасности всех задействованных в выполнении лесохозяйственных работ.
Примечание: Руководство для включения в национальные стандарты можно взять из Кодекса добросовестной практики МОТ: Безопасность и охрана труда при лесотехнических работах.

5.6.13 
Лесоуправление должно отвечать требованиям основополагающих конвенций МОТ.
Примечание: В странах, ратифицировавших основополагающие конвенции МОТ, применяются требования 5.7.1. В странах, не ратифицировавших основополагающую конвенцию МОТ, и если ее содержание не покрывается применимым законодательством, в стандарт лесоуправления необходимо включить специальные требования.
5.6.14 
Лесоуправление должно опираться, помимо прочего, на результаты научных исследований. Лесоуправление должно вносить вклад в научную деятельность и сбор данных, необходимые в целях устойчивого лесоуправления, или, при необходимости, поддерживать соответствующие научные исследования, проводимые другими организациями.
5.7 Критерий: Выполнение требований законодательства
5.7.1 
Лесоуправление должно отвечать требованиям законодательства, применимого к вопросам лесоуправления, включая лесохозяйственные практики; охрану природы и окружающей среды; охраняемые и исчезающие виды; права собственности, аренды и пользования в отношении земель, принадлежащие коренным народам; вопросы техники безопасности и охраны труда и здоровья; а также уплату налогов и отчислений владельцам.

Примечание: Для страны, подписавшей Добровольное соглашение о партнерстве FLEGT между Европейским Союзом и страной-производителем, «законодательство, применимое к лесоуправлению» определяется в таком соглашении.

5.7.2 
Лесоуправление должно обеспечивать соответствующую охрану лесов от несанкционированной деятельности, такой как незаконные рубки, незаконное землепользование, незаконно инициированные пожары и прочих незаконных видов деятельности.
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Приложение 1: Руководство по интерпретации требований в случае плантационного хозяйства
	Требование
	Интерпретация для лесных плантаций 

	5.1.1. При планировании лесоуправления необходимо ставить цель поддержания или увеличения лесов и других лесопокрытых земель и повышения качества экономических, экологических, культурных и социальных ценностей лесных ресурсов, включая почвенные и водные ресурсы. Цель может быть достигнута путем полного использования соответствующих услуг и инструментов, помогающих планированию землепользования и сохранения природы.

5.2.1. Планирование лесоуправления должно ставить целью поддержание и укрепление здоровья и жизнеспособности лесных экосистем и восстановления деградированных лесных экосистем в случаях, когда этого можно достичь лесоводственными методами.
5.2.5. Лесохозяйственная деятельность должна осуществляться с самым оптимальным использованием природных структур и процессов и с применением биологических мер профилактики, когда и насколько это экономически выполнимо, с целью поддержания и укрепления здоровья и жизнеспособности лесов. Необходимо стимулировать достижение и/или поддержание соответствующего генетического, видового и структурного разнообразия в целях повышения стабильности, жизнеспособности и устойчивости лесов к неблагоприятным экологическим факторам и укрепления природных механизмов саморегулирования.
5.3.3. Планы лесоуправления или эквивалентные документы должны учитывать различные возможности использования функций управляемых лесных земель. При планировании лесоуправления должны использоваться инструменты политики, определенные для поддержки производства коммерческих и некоммерческих лесных товаров и услуг.
5.4.1. При планировании лесоуправления должна ставиться цель поддержания, сохранения и повышения биоразнообразия экосистемы, видового и генетического разнообразия и, где применимо,…
5.6.7. Лесохозяйственные мероприятия должны осуществляться с учетом всех социально-экономических функций, особенно рекреационной функции и эстетических ценностей лесов путем поддержания репрезентативных различных лесных структур и стимулирования роста перспективных деревьев, рощ и других признаков, таких как цветовая гамма, цветы и фрукты. Это должно производиться способом и в масштабах, не приводящих к серьезному негативному воздействию на лесные ресурсы и лесные земли.
	Требования 5.1.1, 5.2.1, 5.2.5, 5.3.3, 5.4.1 и 5.6.7 не могут применяться к отдельным древостоям в случае плантационного хозяйства и должны учитываться в большем масштабе (биорегиональном) в рамках всей единицы лесоуправления, где древостои из быстрорастущих деревьев дополняются буферными зонами и отведенными территориями, предназначенными для выполнения природных, экологических, культурных и социальных функций.
Для повышения ценности ландшафтов и биоразнообразия, охраны водоемов и почв, размер и распределение буферных зон и защитных отведенных территорий должны определяться на подготовительном этапе создания плантационного хозяйства исходя из результатов социальной, природной и экологической оценки, а также пересматриваться на последующих этапах пересадки. 



	5.1.1.Перевод лесов в другие виды угодий, включая перевод первичных лесов в лесные плантации, допускается только при наличии обоснованных обстоятельств, при которых перевод…
	Требование «перевода лесов в другие виды угодий, включая перевод первичных лесов в лесные плантации» означает, что лесные плантации, созданные путем перевода лесов после 31 декабря 2010 г. не оправданные «обоснованными обстоятельствами», не отвечают требованиям и не являются приемлемыми для сертификации. 

	5.3.6. Объем заготовки древесной и недревесной лесной продукции не должен превышать уровня, который можно поддерживать в течение долгого периода времени, заготовленная лесная продукция должна использоваться оптимальным способом с должным учетом объема выемки питательных веществ.
	Требование «должного учета объема выемки питательных веществ» в случае с плантациями должно рассматриваться как имеющее особое значение и должно составлять важную часть как этапа планирования, так и этапа управления производственным циклом.

	5.4.2. При планировании лесоуправления, таксации и картировании лесных ресурсов необходимо выявить, защитить и/или сохранить экологически важные лесные территории со значительной концентрацией:
e) охраняемых, редких, чувствительных или репрезентативных лесных биотопов, таких как прибрежные зоны и заболоченные земли;
f) участков, на которых присутствуют эндемичные виды и ареалы находящихся под угрозой исчезновения видов, определенных в признанных справочных перечнях; 
g) исчезающих или охраняемых генетических ресурсов в недрах; а также с учетом
a) ландшафтов с наличием встречающихся в естественном состоянии видов (распределение, обилие) глобального, регионального и национального значения.
	Требование, установленное в п. 5.4.2, должно касаться, прежде всего, этапа закладки лесной плантации, и указанные территории должны сформировать часть буферных зон и отведенных территорий, предназначенных для выполнения природных, экологических, культурных и социальных функций.

	5.4.5. Для лесовосстановления и облесения предпочтительно использовать, где это целесообразно, эндемичные породы и местные лесные культуры, хорошо адаптированные к условиям участка. Допускается использование только тех интродуцированных видов, культур или разновидностей, в отношение которых была проведена оценка воздействия на экосистему и генетическую целостность эндемичных видов и местных лесных культур, при условии, что негативное воздействие может быть предотвращено или сведено к минимуму.

5.4.8. Лесохозяйственные практики должны, где это целесообразно, способствовать диверсификации горизонтальной и вертикальной структур, например, разновозрастных древостоев, и повышения видового разнообразия, например, смешных лесов. В случаях, когда то целесообразно, такие практики должны иметь целью поддержание и восстановление ландшафтного разнообразия.

5.4.9
На подходящих участках необходимо поддерживать традиционные системы лесоуправления, в результате которых создаются ценные экосистемы, такие как низкоствольное хозяйство, при условии экономической целесообразности.

5.4.13. Сухостой и ветровал, дуплистые деревья, перестойный лес и отдельные редкие виды деревьев необходимо оставлять в количестве и распределении, необходимом для обеспечения биологического разнообразия с учетом потенциального воздействия на здоровье и стабильность лесов и окружающих экосистем.
	Требования 5.4.5, 5.4.8, 5.4.9 и 5.4.13 обычно не применяются к древостоям из быстрорастущих деревьев и должны пониматься как обязательные для буферных зон и отведенных территорий, дополняющих древостой из быстрорастущих деревьев и предназначенных для выполнения природных, экологических, культурных и социальных функций.



	5.4.5. Для лесовосстановления и облесения предпочтительно использовать, где это целесообразно, эндемичные породы и местные лесные культуры, хорошо адаптированные к условиям участка. Допускается использование только тех интродуцированных видов, культур или разновидностей, в отношение которых была проведена оценка воздействия на экосистему и генетическую целостность эндемичных видов и местных лесных культур, при условии, что негативное воздействие может быть предотвращено или сведено к минимуму.
	Оценка воздействия «интродуцированных видов, местных культур или разновидностей» должна пониматься как имеющая повышенное значение для древостоев с быстрорастущими деревьями и должна составлять важную часть как этапа планирования, так и этапа управления производственным циклом.
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